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PRODUCT INFORMATION

Keyboard

Size 93(L) X 156(W) X 39(H)mm+2mm
Layout |20keys

Backlight |RGB

Switch | Mechanical switches
Version |USB/BT/2.4G

s This product does not support fast charging.

English
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INDICATOR/ENCODER SWITCH FUNCTION

y Keyboard Numeric Keypad and Calculator Function
) Switching
el
When powered on:

+ Calculator: Green indicator on, backlight on when calculator function is
active.

1 Numeric Keypad: Num Lock indicator solid blue.

¥ Calculator: Backlight off when calculator function is active.
Charging: Horizontal line scrolls on screen.

Full charge: Horizontal line; disappears in calculator mode.
Low battery: Blue indicator flashes.

WIRED MODE

Set the switch to the middle position, then insert the Type-C cable. This
activates wired mode.

% Switch to “B”. Long press Fn+1 | 2 | 3 to enter the pairing mode.
% Turn on your device's BT, search for this keyboard and connect, search for
the name displayed:RK M20.

% Switch to “G”, Long press Fn+0 to enter the pairing mode.



BACKLIGHT CONTROL

Fn+“+” Backlight Brightness +
Fn+“” Backlight Brightness -
Fnt“X” Mono.chrome Back.ligh.t Switching
(Applies to select lighting effects)
Fn+“+” Backlight Mode Switching
Fn+Esc Press and hold for three seconds to restore

factory settings

KEYBOARD/CALCULATOR FUNCTION

Esc Calculator Zero/Reset Function
« Delete Digit Function
Fn Positive/Negative =
Num 00
= Division Sign
X Multiplication Sign
R Minus Sign
+ Plus Sign
Enter Equals Sign
. Del Decimal Point

Download Driver Address: https://en.rkgaming.com/download/1/

English
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Fn+“+” BARE+

Fn+“” ERRE-
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Fn+“+” HHRERX IR

Fn+Esc RIEZH, EHRRE

fEThEE 5 EEThEE
IEFRETHRE UBREIE R EThEE

Esc stHBETINEE
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LEUCHTANZEIGE/ENCODER-SCHALTERFUNKTION

.o Tastatur Nummernblock und Taschenrechnerfunktion
) Umschaltung

el
Im eingeschalteten Zustand:

+ Taschenrechner: Bei aktiver Taschenrechnerfunktion leuchtet Anzeige
griin,Hintergrundbeleuchtung an.

1 Ziffernblock: Num Lock-Anzeige leuchtet blau.

¥ Taschenrechner: Hintergrundbeleuchtung aus bei aktiver
Taschenrechnerfunktion.

Laden: Horizontale Linie lauft tiber den Bildschirm.
Volle Ladung: Horizontale Linie; verschwindet im Taschenrechnermodus.
Niedriger Akku: Blaue Anzeige blinkt.

KABELGEBUNDENER MODUS

Stellen Sie den Schalter auf die mittlere Position und schliefRen Sie dann das
Typ-C-Kabel an. Dadurch wird der kabelgebundene Modus aktiviert.

BT MODUS

% Wechseln Sie zu “B”. Driicken Sie lange Fn+1 /2 /3 um den
Kopplungsmodus aufzurufen.

% Schalten Sie das BT Ihres Gerats ein, suchen Sie nach dieser Tastatur und
verbinden Sie sich, suchen Sie nach dem angezeigten Namen:RK M20.



* Wechseln Siezu “G”, Driicken Sie lange Fn+0 um den Kopplungsmodus
aufzurufen.

STEUERUNG DER HINTERGRUNDBELEUCHTUNG

“,»

Fn++ Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung +

“«

Fn+ Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung -
Umschalten der monochromen
Fn+“X” Hintergrundbeleuchtung

(Gilt fir ausgewahlte Lichteffekte)

)

Fn+“= Swich Hintergrundbeleuchtung-Modus

3 Sekunden lang gedriickt halten, um die

i Werkseinstellungen wiederherzustellen

TASTATUR-/TASCHENRECHNERFUNKTION
Funktion Nummernblock Zu Taschenrechnerfunktion wechseln

Esc Taschenrechner-Nullstellfunktion
& Ziffernléschfunktion
Fn Positiv/Negativ =

Num 00

= Divisionszeichen
X Multiplikationszeichen

- Minuszeichen

+ Pluszeichen
Enter Gleichheitszeichen
. Del Dezimalpunkt

Treiber herunterladen Adresse: https://en.rkgaming.com/download/1/



WHAUNKATOP/®YHKLIVS NEPEK/IOYATE/IS SHKOAEPA

y MepexnoyeHue uudpoBoii KNaBUaTypbl U hyHKLUK
) KanbKynsTopa

Mpu BKNIOYEHHOM NUTaHUK:

+ Kanbkynstop: Npu aktvBaumm hyHKLUMM KanbKynsTopa UHAMKATOP
rOpwWT 3e/1eHbIM, NOACBETKA BKIIOYEHA.

1 Uundposas knaBuatypa: NHaukatop Num Lock roput cuHuMm.

Y Kanbkynatop: MoaceeTKa BbIKNIOYAETCS MPY aKTUBALMW PYHKLMN
KasnbKynsaTopa.
3apspka: lopy30HTa/bHas NIMHMS NepemMeLLAeTCcs Mo IKPaHy.

MonHbIn 3apsag: Fopvn30HTaanaﬂ NINHUSA; UCHE3aET B peXXnme
KanbKynsaTopa.

Huskuit 3apsag: CUHWII UHAWKATOP MUTaeT.

NPOBOAHON PEXXUM

YCcTaHOBUTE NepeK/oyaTesb B CPeAHEE MOJTOXKEHNE, 3aTeM MOKIIOUUTE
ka6enb Type-C. 3TO aKTUBMPYET NPOBOLHOMN PEXUM.

PEXXUM BT

% Mepekntountecb Ha“B”. AnutenbHo HaxxmuTe Fn+l /2 [ 3 yTo6bl BONTU B
PEXUM CONPSHKEHUSI.

% BikntounTe BT Ballero nogK/104aeMoro ycTponcTea, HanguTe KnaBsmaTypy
1 NOoAKIIoYNTECH, NLMTE HasBaHue: RK M20.



* Mepeknoymntecb Ha“G”, AAnTeNbHO HaxMuTe Fn+0 44TO6LI BOWTU B
PEXNM CONPSHKEHUS.

YMPABJ/IEHVE NOACBETKOW

“,»

Fn+%+ SlpKOCTb MOACBETKY +

“«»

Fn+ SApKOCTb MOACBETKY -

Fnt“X” MepektoyeHre MOHOXPOMHOM NOACBETKMN
(NPMMEHMMO K HEKOTOPbIM CBETOBbIM 3hheKTam)

Fn+“+” lMepexntoyeHme 3theKToB AUHAMUYECKON NOACBETKM

C6pocC f,0 3aBOACKMX HACTPOEK(HaXMUTE 1

AR yaepxuBaniTe 3 ceK.)

OYHKLNA KNABUATYPbI/KANIbKYIATOPA
OyHKuWA uudpoBoii KnasuaTypsl | MepeknoUUTbCA Ha DYHKLUIO KaZibKynsTopa

Esc PyHKLMA cbpoca KanbkynsiTopa

&= dyHKUMA yaaneHus unudpbl

Fn MonoxutenbHoe/oTpuuartenbHoe *
Num 00

- 3Hak geneHns

X 3HaK YMHOXeHUs

- 3HaK MUHYCa

T 3Hak nnoca
Enter 3HaK paBeHCTBa
. Del [ecAaTuyHas Touka

CkauaTb agpec gpaiisepa: https://en.rkgaming.com/download/1/

Pycckuit



FONCTION TEMOIN/COMMUTATEUR ENCODEUR

) @ Commutation pavé numérique et fonction calculatrice

Sous tension:

+ Calculatrice: Témoin vert allumé, rétroéclairage activé en mode
calculatrice.

1 Pavé numérique: Témoin Verr Num bleu fixe.

¥ Calculatrice: Rétroéclairage désactivé en mode calculatrice.
Charge: Ligne horizontale défilant a ['écran.

Batterie pleine: Ligne horizontale ; disparait en mode calculatrice.
Batterie faible: Témoin bleu clignote.

MODE CABLE

Placez le commutateur en position centrale, puis insérez le cable Type-C. Cela
active le mode filaire.

% Passez a“B”. Appuyez longuement sur Fn+1 [ 2 / 3 pour entrer dans le
mode d'appairag.

% Ouvrez BT de votre PC / appareil mobile et Recherchez le clavier.
Connectez - vous avec le nom affiché: RK M20.

MODE 2.4G

% Passez a “G”, Appuyez longuement sur Fn+0 pour entrer dans le mode
d'appairage.



CONTROLE DU RETRO-ECLAIRAGE

Fn+“+” Eclaircir la couleur +
Fn+“” Atténuer la couleur -

Commutation du rétroéclairage monochrome

+“X” a < 2 .
D28 (S'applique a certains effets lumineux)
Fn+“+” Entrer le mode du rétro-éclairage
Fn+Esc Maintenez la pression pendant 3 secondespour

restaurer les paramétres d'usine

FONCTION CLAVIER/CALCULATRICE

Esc Fonction remise a zéro calculatrice
= Fonction effacer chiffre
Fn Positif/Négatif +

Num 00

+ Signe de division

X Signe de multiplication
- Signe moins
+ Signe plus

Enter Signe égal

. Del Point décimal

Télécharger ['adresse du pilote: https://en.rkgaming.com/download/1/
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FUNCION INDICADOR/INTERRUPTOR DEL CODIFICADOR

) @ Conmutacion teclado numérico y funcion calculadora

N
Con el dispositivo encendido:

+ Calculadora: Indicador verde encendido, retroiluminacién activa en
funcién calculadora.

1 Teclado numérico: Indicador Blog Num azul fijo.

¥ Calculadora: Retroiluminacién desactivada en funcién calculadora.
Cargando: Linea horizontal desplazadndose en pantalla.

Bateria llena: Linea horizontal; desaparece en modo calculadora.
Bateria baja: Indicador azul parpadea.

MODO CABLEADO

Coloca el interruptor en la posicién central y, a continuacién, inserta el cable
tipo C. Esto activa el modo con cable.

MODO BT

% Cambie a “B”. Mantenga pulsado Fn+1/ 2 / 3 para entrar en el modo
Emparejamiento.

% Abra la computadora/teléfono mévil BT, busque y conecte el dispositivo,
busque el nombre muestra: RK M20.



MODO 2.4G

*Cambie a “G”, Mantenga pulsado Fn+0 para entrar en el modo
Emparejamiento.

CONTROL DE RETROILUMINACION

Fn+“+” Brillo de la Luz de Fondo +
Fn+“” Brillo de la Luz de Fondo -
s x” Cambio de retroilqminacién monogronjétigq
(Se aplica a determinados efectos de iluminacion)
Fn+“+” Cambiar Modo de la Luz de Fondo
Fn+Esc Mantenga pulsado durante tres segundos para

restaurar Ajustes de fabrica

FUNCION TECLADO/CALCULADORA
Cambiar a funcion calculadora

Esc Funcién puesta a cero calculadora
« Funcién borrar digito
Fn Positivo/Negativo =

Num 00

+ Signo de divisién

X Signo de multiplicacidn
- Signo menos
i Signo mas

Enter Signo igual

. Del Punto decimal

Direccién del controlador de descarga: https://en.rkgaming.com/download/1/

Espafiol



FUNZIONE INDICATORE/INTERRUTTORE ENCODER

y Commutazione tastierino numerico e funzione
) calcolatrice

Sl
Acceso:

+ Calcolatrice: Indicatore verde acceso, retroilluminazione attiva in funzione
calcolatrice.

1 Tastierino numerico: Indicatore Bloc Num blu fisso.

¥ Calcolatrice: Retroilluminazione disattivata in funzione calcolatrice.
In carica: Linea orizzontale scorrevole sullo schermo.

Batteria carica: Linea orizzontale; scompare in modalita calcolatrice.
Batteria scarica: Indicatore blu lampeggia.

MODALITA CABLATA

Posizionare l'interruttore in posizione centrale, quindi inserire il cavo Type-C.
In questo modo si attiva la modalita cablata.

MODALITA BT

% Passa a “B”. Premi a lungo Fn+1 /2 | 3 per accedere alla modalita di
accoppiamento.

% Attiva il BT del tuo dispositivo, cerca questa tastiera e connettiti, cerca il
nome visualizzato:RK M20.

MODALITA 2.4G

*Passa a “G”, premi a lungo Fn+0 per entrare in modalita di accoppiamento.



CONTROLLO DELLA RETROILLUMINAZIONE

Fn+“+” Luminosita della retroilluminazione +
Fn+“” Luminosita retroilluminazione -

Commutazione retroilluminazione monocromatica

Fn+ X (Si applica a determinati effetti luminosi)
Fn+“+” Commutazione modalita retroilluminazione
Fn+Esc Tenere premuto per tre secondi per ripristinare le

impostazioni di fabbrica

FUNZIONE TASTIERA/CALCOLATRICE
Passare alla funzione calcolatrice

Esc Funzione azzeramento calcolatrice
= Funzione cancella cifra E
Fn Positivo/Negativo £

Num 00

+ Segno di divisione

X Segno di moltiplicazione
- Segno meno
+ Segno piu

Enter Segno uguale

. Del Punto decimale

Télécharger ['adresse du pilote: https://en.rkgaming.com/download/1/
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GOSTERGE/ENCODER ANAHTAR i§LEVI

y Klavye Sayisal Tug Takimi ve Hesap Makinesi i§levi
) Gegisi

=l
Acik durumda:

+ Hesap Makinesi: Hesap makinesi islevi aktifken yesil gosterge yanar, arka
1stk yanar.

1 Sayisal Tug Takimi: Num Lock gostergesi mavi yanar.

¥ Hesap Makinesi: Hesap makinesi iglevi aktifken arka isik kapanir.
$arj olurken: Yatay cizgi ekranda kayar.

Tam sarj: Yatay cizgi; hesap makinesi modunda kaybolur.
Diisiik pil: Mavi gosterge yanip soner.

KABLOLU MODU

Anahtari orta konuma getirin, ardindan Type-C kablosunu takin. Bu, kablolu
modu etkinlestirir.

BT MODU

* “B”ye gegin. Eslestirme moduna girmek icin Fn+1 / 2 / 3 ttuslarina uzun.
% Cihazinizin BT'sini agin, bu klavyeyi arayin ve baglanin, goriintiilenen adi
arayin:RK M20.

* “G”ye gegin. Eslestirme moduna girmek i¢in Fn+0 ttuslarina uzun basin.



ARKA ISIK KONTROLU

Fn+“+” Arka Isik Parlakligi+
Ehiee Arka Isik Parlakligi-
e Tek Renkli Arka Isik Degistirme

(Belirli1sik efektleri icin gegerlidir)
Fn+“+” Arka Isik Modu Degistirme

Ug Saniye Basili Tutarak Fabrika Ayarlarini Geri

A Yiikle

KLAVYE/HESAP MAKINESI ISLEVI
Sayisal Tug Takimi islevi Hesap Makinesi islevine Gegisg

Esc Hesap Makinesi Sifirlama iglevi
- Rakam Silme iglevi
Fn Pozitif/Negatif £

Num 00

+ Bélme Isareti

X Garpma Isareti
- Eksi isareti
+ Arti[sareti 2
Enter Esittir Isareti
. Del Ondalik Nokta

Siiriicii Indirme Adresi: https://en.rkgaming.com/download/1/
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FUNGAO INDICADOR/INTERRUPTOR DO ENCODER

) @ Comutacdo Teclado Numérico e Fungao Calculadora

N—A
Ligado:

+ Calculadora: Indicador verde aceso, retroiluminagdo ativa na funcao
calculadora.

1 Teclado Numérico: Indicador Num Lock azul fixo.

¥ Calculadora: Retroiluminagao desligada na fungdo calculadora.
Carregando: Linha horizontal percorre a tela.

Bateria completa: Linha horizontal; desaparece no modo calculadora.
Bateria fraca: Indicador azul pisca.

MODO COMFIO

Coloque o interruptor na posicao central e, em seguida, insira o cabo Type-C.
Isso ativara o modo com fio.

MODO BT

% Mude para “B”. Pressione longamente Fn+1 /2 / 3 para entrar no modo de
emparelhamento.

% Ligue o BT do seu dispositivo, procure este teclado e conecte-se, procure o
nome exibido: RK M20.

Da mesma forma, repita os passos acima para armazenar 3 grupos de
dispositivos BT.

MODO 2.4G

*Mude para “G”e pressione Fn+0 por alguns segundos para entrar no modo
de emparelhamento.



CONTROLE DE RETROILUMINAGAO

Fn+“+” Brilho da luz de fundo +
Fn+“” Brilho da luz de fundo -
oy Mudanca de luz de fundo monocromatica
Fn+°X A q o N
(Aplica-se a efeitos de iluminagao selecionados)
Fn+“=+” Mudanca do modo de luz de fundo
Fn+Esc Pressione e mantenha pressionado por trés

segundos para restaurar as configuragdes de fabrica

FUNGAO TECLADO/CALCULADORA
Mudar para Funcéo Calculadora

Esc Fungdo Zerar Calculadora
= Fungdo Apagar Digito
Fn Positivo/Negativo £
Num 00

+ Sinal de Divisdao
X Sinal de Multiplicacao

- Sinal de Menos

+ Sinal de Mais
Enter Sinal de Igual
. Del Ponto Decimal

Endereco para download do driver: https://en.rkgaming.com/download/1/

POR (ABNT)



FCC WARNING

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This transmitter must not be co - located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.



ISED STATEMENT

This device contains licence - exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence -
exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Cetappareil contient des émetteurs/récepteurs sans licence qui sont conformes
aux RSS sans licence d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada. L'exploitation est soumise aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui
pourraient causer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’ s authority to operate the equipment.
Tous les changements ou modifications non expressément approuvée par le
responsible de la conformité pourrait vider ' utilisateur est habilité a exploiter
' équipemen.

ISEDC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with ISEDC RF radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment.

This transmitter must not be co - located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Cet appareil est

Conforme aux limitesd’ exposition de rayonnement RF ISEDC établiespour un
environnement non contrdlé.

Cetémetteur ne doit pas étre co - implanté oufonctionner en onjunction avec
toute autreantenne ou transmetteur.



WHEN USING A KEYBOARD

1.Maintain proper posture and avoid excessive force on the keys.

2. Take regular breaks to prevent hand fatigue.

3.Clean the keyboard regularly to remove dust and dirt

4.Avoid exposing the keyboard to liquids.

5.Keep the keyboard in a suitable environment, free from extreme temperatures
or humidity.

Remember these tips for a comfortable and durable keyboard experience.

NCCE&EE

NS EERRAZ RIhEATARM, ECRE, A8, BRAEAENTFEELE
PR, MMAEREBRRETZIFERINRE. KIIEGRSRIM Z ERR SR ERM
ReRTEAKEE; CRRATRRKE, BUEH, INEERETERSE
HERER, IRGHREE, BREGEREREFRZBEEER. [KIIRGIES
MARBRAEBEEHLE. REKBRATERENTEHREZTE.

BATTERIES

Awarning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed
to excessive heat such as sunshine, fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;
2) Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting
of a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
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Feel free to contact us with any product issues or questions.
We will reply as quickly as possible to ensure all your needs are handled.
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Manufacturer: JingHeng TengWei (HuiZhou)Electronic Technology Co., Ltd.
Address: No.8, Minying 1st road, Yuanzhou Town,Boluo County, Huizhou City,
Guangdong Province.

HITIRA GB/T 14081-2010
Executive standard: GB/T 14081-2010 166-078701-001



